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IFLA 2012 -tietoa konferenssijärjestelyistä 

Päivikki Karhula

Suomen tieteellinen kirjastoseura järjesti yhdessä IFLA 2012 kansallisen komi-
tean kanssa 21.1.2011 tiedotustilaisuuden Suomeen tulossa olevan konferens-
sin valmisteluista. Tilaisuus oli kohdistettu etenkin niille, jotka ovat ilmoittaneet 
kiinnostuksensa toimia Helsingin konferenssissa vapaaehtoistyöntekijöinä.

Tilaisuus antoi tiiviin tietopaketin IFLA-konfe­
renssin valmisteluista ja IFLA:sta organisaatio­
na. Puhujina olivat IFLA:n presidentti Jennefer 
Nicholson, ammatillisen kehityksen komitean 
puheenjohtaja Patrice Laundry sekä konferenssi­
toimistossa työskentelevä Joshe Ouwerkerk. Suo­
men IFLA 2012 –komiteaa edustivat Sinikka Si­
pilä, Maija Berndtson ja Tuula Ruhanen.

IFLA organisaationa
IFLA:n presidentti Jennefer Nicholson esitteli tii­
viisti IFLA:n toimintaa, tavoitteita ja organisaati­
on rakennetta. IFLA:n päämaja on sijaitsee Haa­
gissa ja perinteikäs järjestö on toiminut vuodesta 
1927. Paikallistoimistoja on myös Afrikassa, Aa­
siassa ja Latinalaisessa Amerikassa. 

Järjestö on aidosti kansainvälinen, sillä sen osal­
listujat tulevat 151 maasta. Keskeinen osa työstä 
on myös tarjota kirjastoille materiaalia ja kään­
nöspalveluja eri kielillä. IFLA:n työtä tukevatkin 
kielikeskukset, joita on kiinan, ranskan, venäjän 
ja arabiankielisiä käännöstarpeita varten.

IFLA tarjoaa kirjastoille vahvimman alan kan­
sainvälisen vaikuttajajärjestön tuen. Järjestön 
strategiassa vuosille 2010-2015 painotetaan tie­
don saatavuutta (erityisesti digitaalisten resurssi­
en osalta), monikielisyyttä, ammatillisen kehityk­
sen ja johtajuuden kehittämistä, kirjastojen vai­
kuttamisen tukea sekä katastrofeille alttiiksi jou­
tuneen kulttuuriperinnön käyttöönsaattamista.

Kuinka konferenssi tehdään?
IFLA:n konferenssitoimiston Patrick Landry pe­
rehdytti kuulijoita IFLA-konferenssien suunnit­
teluun. IFLA-konferenssi koostuu yli 150 esityk­
sestä, joiden lisäksi konferenssissa pidetään myös 
järjestön komiteoiden ja jaostojen kokouksia ja 
komiteoiden järjestämiä liitännäistä ohjelmaa. 
Konferenssissa on myös aloitus- ja lopetusjuhlal­
lisuudet ja iltaohjelmaa. Muuhun sosiaaliseen oh­
jelmaan kuuluvat lisäksi kirjastovierailut, näytte­
lyt ja pidemmät oheisohjelmaan kuuluvat retket.

Konferenssin perusjärjestelyihin kuuluu tilojen 
ja ruokailujärjestelyjen suunnittelu erilaisille tilai­
suuksille. Päivittäiseen käyttöön tarvitaan 15-20 
kokoushuonetta kokoushallien lisäksi. Usein jär­
jestetään myös varsinaisen konferenssitilan ulko­
puolisia kokouksia sekä iltaohjelmaa, johon tar­
vitaan myös riittävän kokoisia tiloja. 

Jokaiselle konferenssille valitaan myös päätee­
ma. Ohjelman suunnittelu alkaa runsaasti tapah­
tumaa aiemmin. Konferenssiesityksiä lähdetään 
valikoimaan vuodenvaihteen jälkeen ennen elo­
kuun konferenssia. Esityksien pitäisi olla valmii­
na julkaistavaksi ja käännettäviksi viimeistään 
heinäkuussa. 

Konferenssi tuottaa runsaan joukon esityk­
siä, jotka kootaan julkaisuksi. Erilaiset hankkeet 
toimenpide-ehdotukset ja muut aloitteet voivat 
myös saada alkunsa tapahtumasta. Lisäksi konfe­
renssin kokouksissa valitaan uusia jäseniä ja vas­
tuuhenkilöitä järjestön toimielimiin, komiteoi­
hin ja jaostoihin.
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Vapaaehtoistyöntekijät avustavat
IFLA:n vuosittaiset konferenssit syntyvät runsaan 
vapaaehtoisjoukon avustamana. Yleensä vapaa­
ehtoistyöntekijöitä on 150-200. Kun osallistu­
jamäärä on keskimäärin 3000, tällaisen henkilö­
määrän sijoittaminen, opastaminen ja kuljetus­
ten ratkaiseminen vaatii saumatonta logistiikkaa 
ja runsasta avustajakuntaa. 

Suomen konferenssin avustajiksi on jo koottu 
vapaaehtoisiksi ilmoittautuneiden listaa. Tuula 
Ruhanen, joka on vastuussa vapaaehtoisten koor­
dinoinnista ja opastuksesta, oli tyytyväinen tode­
tessaan ilmoittautuneiden lukumäärän jo nous­
seen yli tarvittavan 200 avustajan.

Avustajien työtä tarvitaan monissa erilaisissa 
tehtävissä. Vapaaehtoiset ovat tulijoita vastassa 
lentokentällä, asemilla ja satamissa. Konferens­
sin tiloissa  osallistujien ohjaamisessa tiloista toi­
seen tarvitaan avustajia. Rekisteröitymisessä ja 
konferenssin materiaalien pakkaamisessa ja jär­

jestämisessä on oltava henkilökuntaa. Lisäksi va­
paaehtoisia tarvitaan ohjeisohjelmien ja matko­
jen oppaiksi. 

Konferenssijärjestelyt monissa 
käsissä
Konferenssin järjestelyt etenevän monella tahol­
la. Osallisia ovat sekä IFLA:n toimisto, kongres­
sitoimisto, kansallinen komitea, eri aiheiden pa­
rissa työskentelevät komiteat ja jaostot. Keskei­
siä päätöksiä tehdään IFLA:n hallinnossa (Gover­
ning Board). Uusi kongressitoimisto, joka vastaa 
vuoden 2012 IFLAsta on nimeltään  K.I.T ja se 
aloittaa varsinaisen toimintansa syksyllä, joskin 
kongressitoimiston väkeä on jo käynyt  Suomes­
sa tutustumassa paikkoihin useaan kertaan. 

Suomessa toimijoina kansallisen komitean 
ohella on useita työryhmiä. Konferenssissa jaet­
tavaksi valmistellaan kirjaa, jota suunnittelemassa 
on erillinen kirjaryhmä. Viestintää on suunnitel­

Päivien ulkomaiset puhujat kuvassa Tuula Ruhasen kanssa (vas. Josche Ouwerkerk, Jennefer Nicholson, 
Patrice Landry)
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tu jo viime vuoden syksystä lähtien Päivi Litma­
nen-Peitsalan vetämässä viestintäryhmässä.  Va­
paaehtoisiksi avustajiksi ilmoittautui helmikuun 
loppuun mennessä 328 henkilöä.  Heistä tarjolla 
oleviin tehtäviin tarvittava määrä valitaan haas­
tattelujen perusteella.  Rekrytoinnista ja opastuk­
sesta huolehtii 10-jäseninen vapaaehtoisten rek­
rytointiryhmä.

Kansallinen komitea vastaa monista linjapää­
töksistä konferenssin sisällön suhteen. Yhteyk­

siä pidetään tiiviisti myös IFLA:n hallitukseen ja 
konferenssitoimistoon. 

Helsingin konferenssi saa mainosta jo tämän 
vuoden aikana Puerto Ricossa, johon on lähte­
mässä sekä kuvallista että kirjallista mainosmate­
riaalia. Myös Signumista pyritään saamaan mu­
kaan kansainvälinen ja Suomea esittelevä nume­
ro. Eikä joukosta kannata unohtaa Cycling for 
libraries –tempausta, joka matkaa Kööpenhami­
nasta Berliiniin tänä kesänä. &

Vapaaehtoiset 
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